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Avec la Dame de nage du Rotary: 
la Fondation

Connue par tous les Rotariens elle est notre 
«talk-force». Comme toutes les Dames (là, je 
vais me créer des fans) elle a ses coquetteries, ses 
pudeurs alliées cependant à une redoutable efficacité.
Permettez-moi d’en esquisser les contours et de 
cerner celle-ci sous un angle particulier. Si l’esprit 
ne commande pas seuleme nt notre corps (et non pas 
l’inverse); il dicte notamment nos actions. Il est à 
l’origine de la création de La Fondation. 

Avec Elle, nous ne faisons pas de la géoman-
cie. La Fondation n’est pas une science ou encore 
un moyen oscillant entre voyance et métaphysique. 
Elle est le fruit du «bougisme» d’un fondateur 
Rotarien qui, dans un dialogue avec lui-même s’est dit: 
le Rotary doit penser à l’échelle mondiale; regarder au-
delà des barrières raciales, philosophiques et religieuses. 
Face à ce vocable féroce qu’est la modernité; il a pris 
garde de ne pas bousculer l’acquis et d’apporter ce plus 
fantastique. Paul Harris a été le traceur d’un style où 
le symbole reprend non seulement du service mais 
est école.

Aujourd’hui c’est notre pilier le plus important. 
Le Rotary respire par Elle, vit pour Elle et procure de 
l’oxygène aux démunis avec ses bras armés d’Amitié:

 VOUS que je remercie tout particulièrement.

DG Charles Zaugg

Le mois de novembre, mois de la Fondation (TRF) 
est une excellente occasion de se remettre en mé-
moire ses tâches et ses succès.

Fondation d’intérêt public, elle est indépendante 
juridiquement et oeuvre à côté du Rotary Internatio-
nal (RI); elle a pour mandat de soutenir le RI dans la 
réalisation de ses buts et dans l’accomplissement de 
ses tâches. Elle a pour mission d’aider les Rotariens 
qui développent des projets de promotion de la santé 
ou à des fins éducatives et caritatives, des projets 
ciblés sur la paix et sur la compréhension entre les 
peuples.

TRF a reçu durant l’année rotarienne 2009-2010 
des dons pour un montant de 223.8 millions USD et 
a dépensé 187.8 millions USD pour des programmes 
éducatifs et humanitaires ainsi que pour le programme 
Polio-Plus. Depuis 1947, de nombreux programmes 
ont pu être soutenus avec plus de 2 milliards USD 
récoltés. TRF dépend de dons qui soutiennent les 
Fonds suivants: 

Fonds de participation aux programmes 
(Annual Program Fund : APF). Avec à la base, 
les dons rotariens redistribués entre la TRF et les 
districts dans le cadre du système SHARE, l’APF 
soutient les programmes TRF. 

Fonds permanent (FP) 
Fonds de dotation investis de manière permanente 
pour assurer la stabilité à long terme de TRF, le FP 
complète l’APF en attribuant une partie des revenus 
de ses placements pour financer les programmes 
TRF. 

Polio-Plus Fonds 
Le fonds Polio-Plus soutient le programme «Pour 
un monde sans polio». Il convient de mentionner 
ici les dons en 2007 et 2009 de la Fondation Bill & 
Melinda Gates s’élevant à 355 millions USD avec 
pour condition à la clé que le Rotary ait réuni 200 
millions USD jusqu’au 30 juin 2012. A ce jour, le 
Rotary en est à 147 millions USD.

TRF s’est fixée pour l’année rotarienne 2010-
2011 les objectifs suivants :

1. Eradication de la poliomyélite infantile.
2.  Soutien du APF. Sous le slogan « Un don cha-
que année » (Every rotarian, every year), chaque 
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rotarien est invité à faire un don d’au moins USD 
100 tous les ans. Dans notre District, la moyenne 
annuelle des dons per capita reste en-dessous de  
USD 50 ! Je serais très reconnaissant si tous les 
clubs nous soutenaient à atteindre l’objectif de TRF, 
surtout tenant compte du fait que la moitié de nos 
dons est mise à disposition des clubs de notre Dis-
trict dans le cadre du système SHARE, pour réaliser 
des projets. 
3.	 Soutenir le FP. 
4. 	Préparation de l’introduction du Plan Vision 
pour l’Avenir (Future Vision Plan : FVP).Le District 
1990 est un de 100 districts sélectionnés par TRF 
dans le cadre d’un projet-pilote de trois ans pour 
préparer l’introduction au niveau mondial du FVP 
comme nouvelle structure d’organisation

Elle sera opérationnelle à partir de l’année  
rotarienne 2013-2014. Buts du FVP : simplifier les 
programmes de TRF, augmenter le niveau déci-
sionnel des districts et clubs, compréhension accrue 
sur le travail de TRF et amélioration de l’image du  
Rotary auprès du grand public. Le FVP soutiendra 
les projets seulement par deux types de subventions :  
District Grants et Global Grants. Les District 
Grants sont des subventions attribuées par TRF aux 
districts en bloc, sur base du Fonds Spécifique de 
District (FSD), pour soutenir les activités de leurs 
clubs en ligne avec la mission de TRF ; les subven-
tions Global Grants soutiennent des projets de plus 
grande envergure et aux résultats durables dans au 
moins un des six axes stratégiques suivants :

•	 Paix et prévention/résolution des conflits 
•	 Prévention et traitement de maladies 
•	 Eau et assainissement 
•	 Santé de la mère et de l’enfant 
•	 Alphabétisation et éducation de base 
• 	 Développement économique et local

L’introduction de l’organisation FVP dans  
notre district est sur la bonne voie. Jusqu’à ce jour, 
50 clubs ont participé à l’un des 6 séminaires de 
formation organisés par l’équipe TRF du District et  
17 clubs ont signé un protocole d’accord avec le  
District qui leur donne accès aux subventions des 
fonds «District Grants» et «Global Grants». Onze 
clubs nous ont présenté des projets qui, selon la  
Commission Grants du District, satisfont aux exigen-
ces du District Grant ; nous avons donc fait auprès de 
TRF la demande «District Grant 2010/11» pour un 
montant de USD 49’000. L’aval de TRF est attendu 
sous peu. 

Je remercie tous les 
clubs qui ont déjà participé 
aux séminaires de forma-
tion FVP et ont soumis des 
projets et nous aident ainsi à 
remplir notre rôle de district 
pilote. J’invite cordialement 
les clubs qui ne se sont pas 
encore décidés à nous re-
joindre et à collaborer activement.

Edgar K.Theusinger, Président Fondation D1990

Les futurs du monde ou les 
paramètres du changement 
Conférence de Jean-Christophe Victor

Une approche pluridisciplinaire et prospective 
qui abordera quelques-unes des grandes questions 
qui travaillent le monde actuel et préparent son futur :

-	 Quelles perspectives démographiques et quelles 	
	 évolutions du classement économique mondial ? 

-	 À partir de là, quelles mobilités possibles et 		
	 quelles migrations probables ?

-	 Quelles perspectives énergétiques et climatiques 	
	 pour quel modèle de croissance ? 

-	 Quels changements imposeront les puissances 	
	 émergentes et classes moyennes au reste du 		
	 monde ?

-	 Pourra-t-on concilier les calendriers démocrati- 	
	 ques, éthiques, écologiques et technologiques ?



http://www.rotary1990.ch

BERNE FRIBOURG GENÈVE JURA NEUCHÂTEL VALAIS VAUD

Rotary International - District 1990 - Switzerland - DG Charles Zaugg - Governor 2010 – 2011 - Mobile + 41 79 205 15 05es Zaugg - Governor 2010 – 2011 - Mobile + 41 79 205 15 05Rotary International - District 1990 - Switzerland - DG Charle

lettre du GOUVERNEUR

JURA NEUCHBERNE FRIBOURG GENÈVE J ÂTEL VALAIS VAUD

Diplômé de l’école des Langues Orientales et 
docteur en anthropologie. Jean-Christophe Victor est 
le fils ainé de l’explorateur polaire Paul-Emile Victor. 

Conférence organisée par le RC Genève Lac à 
l’Hôtel Métropole, le 1er décembre à 19 heures. 
Frais de participation :  CHF 50.-   
Inscriptions d’ici le 15 novembre auprès de : 
jeanfredbourquin@hotmail.com

Les yeux du cœur pour voir  
le monde

Dans le cadre de ses activités, le RC Crans-
Montana organise d’ici à Pâques 2011, une collecte 
de lunettes usagées, de vue et de soleil, correctri-
ces ou non. Les lunettes ainsi collectées seront  
recyclées par les soins d’un opticien rotarien, puis  
envoyées à l’Association Lunettes sans Frontières  
(www.lunettes-sans-frontiere.org) qui se charge-
ra de les distribuer à des personnes nécessiteuses 
des pays du tiers-monde qui n’ont pas les moyens  
d’accéder à des soins oculaires. Il faut savoir que 
l’achat de lunettes équivaut à une année de salaire et 
que le prochain opticien se trouve souvent à plus de 
mille kilomètres. Selon l’OMS, l’utilisation de verres 
correcteurs permettrait d’améliorer la vue de plus 
d’un quart de la population mondiale. Alors, si com-
me nous, vous êtes séduits par cette action, collectez 
à votre tour et envoyez les lunettes à :

Philippe Lagneaux, c/o Bagnoud Optique,  
Rue Centrale 56, 3963 Crans-Montana,  
Tél. 027 480 10 50.

Amicale rotarienne des  
cavaliers randonneurs 

Avec l’ARCR «Amicale rotarienne des  
cavaliers randonneurs» notre district héberge une 
petite mais célèbre amicale rotarienne reconnue par 
le Rotary International. 

Elle fut fondée en 1983 par feu Rotarien 
et colonel Louis Johannot du RC Nyon-la-Côte. 
Avec une trentaine de membres principalement 
de Suisse (dont des figures bien connues comme  
le PDG Franz Gilliéron et l’ancien Inspecteur  
Général des Milices Vaudoises, Aimé Roch) mais 
aussi du Luxembourg, d’Italie, de Suède et des 
USA nous formons un petit groupe de conjurés 
unissant l’amour du cheval et de la nature avec  
l’esprit et l’amitié rotariens. La principale activité est  
l’organisation d’une semaine annuelle à cheval sous 
forme de randonnées journalières  dans une belle 
région de Suisse ou le proche voisinage des pays  
environnants. Ainsi nous avons parcouru ces dernières 
années les régions de l’Emmental, La Sarraz, le 
Sundgau (F), Jura Bernois, Albführen (D), Avenches 
et Freiamt (AG). Au pas, au trot et au galop, nous 
parcourons quotidiennement 30 à 40 kilomètres  
entrecoupés du coup de l’étrier et d’un pique-nique  
bucolique ou une halte dans une auberge sympathique.  

Une fois nos amis, les chevaux,  soignés et rentrés 
«propre en ordre» dans leur écurie, nous prolon-
geons en général la journée avec un petit évènement 
culturel pour la terminer dans la bonne ambiance 
rotarienne autour d’une bonne table. La prise de 
contact avec les RC du coin est toujours un plaisir et 
une affaire d’honneur.

Martin Syz, RC Nyon-la-Côte, président ARCR
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GETS	 Ekkehart Pandel, RI-Director	 Hannover	 10 au 12 novembre 2010	

TRF Seminar	 Ekkehart Pandel, RI-Director	 Hannover	 12 novembre 2010	

Rotary Institute	 Ekkehart Pandel, RI-Director	 Hannover	 12 et 13 novembre 2010	

Ski de fond	 Martin Furrer	 Vallée de Conches	 22 au 29 janvier 2011	
Leadership	 DG	 Charles Zaugg	 	 28 janvier 2011	

Mi-temps des présidents	 DG	 Charles Zaugg	 	 28 janvier 2011	

Conférence de district 	 DG 	 Charles Zaugg 	 	 29 janvier 2011

9e Rencontre européenne de ski	 	 		 Engelberg	 12 - 19 mars 2011

	

Concert mine-ex  	 Requiem de Verdi 	
	 DG	 Bruno Glaus 	 Zürich	 15 avril 2011

Leadership 	 DG 	 Charles Zaugg 	 	 15 avril 2011	

Leadership Seminar 	 DGE 	 Peter Pfister 	 	 15 avril 2011	

PETS 	 DGE 	 Peter Pfister 	 	 15 avril 2011

Assemblée de district 	 DG 	 Charles Zaugg 	 	 16 avril 2011	

	 DGE 	 Peter Pfister 	 	 	

Convention du Rotary International 	 		 New Orleans 	 	21 au 25 mai 2011	

Leadership 	 DG 	 Charles Zaugg 	 	 24 juin 2011

Passation des pouvoirs 	 DG 	 Charles Zaugg 	 	 25 juin 2011	

	 DGE 	 Peter Pfister 

27e Championnat international	 Cycling to serve	 Aubonne	 3-4 septembre 2011	 	

	

Manifestations 2010 - 2011


